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Согласно классификации, приведенной в пособии "Интернет-лингвистика: вымышленные языки" М.Ю. Сидоровой и О.Н. Шуваловой, искусственные языки делятся на конланги (сonlangs), артланги (artlangs) и интерлингвы. Артлангами именуют языки, обретшие функционирование в рамках созданного автором художественного мира. Под художественным произведением же здесь подразумевается литературный текст, реалии фильмов и компьютерных игр. Важной отличительной чертой артлангов является их связь с вымышленной культурной традицией, что в некоторой степени роднит их с естественными языками. Одним из самых известных артлангов является Квенья, язык, фигурирующий в авторской вселенной Дж. Руэла Рональда Толкиена. Язык, которым стал Квенья после выхода за рамки функционирования внутри авторской вселенной Толкиена, в данной работе будет именоваться Нео-Квенья.
Очевидно, что если язык функционирует в каком-либо обществе как инструмент коммуникации, он должен обладать определенным словарным запасом, достаточным для того, чтобы  выполнять коммуникативные задачи. Однако, ввиду своеобразия авторской вселенной, лексический состав Квенья весьма своеобразен. В нем мало слов, обозначающих бытовые реалии и, что не удивительно, отсутствуют слова. Обозначающие многие из реалий современной цивиллизации. Толкиен, вдобавок, оставил после себя ограниченный запас лексем, которых явно недостаточно для осуществления коммуникации. Все эти трудности, однако, не останавливают энтузиастов, и Нео-Квенья используется для создания поэзии, прозы и переводных текстов, так и для устной речи. 

Словообразовательные возможности Квенья  позволяют на базе имеющихся в языке корней создавать неологизмы для обозначений современных реалий. На основе анализа неологизмов, найденных на разных Интернет-ресурсах, можно сделать вывод, что многие из них образованы путем словосложения. Приведем несколько примеров: сombemen – музей (образовано путем сложения слов сombe «коллекция» и men «место»); сelvatarwa- зоопарк (образовано путем сложения слов сelva «животное» и tarwa «сад»); cuingolmë – биология, (образовано путем сложения слов сuinа «живой» и nolmë «знание»); hencalcat – очки (образовано путем сложения существительного hen «глаз» и существительного calca «стекло» с прибавлением к полученному композиту окончания двойственного числа существительных –t; Imberaima - Интернет (образовано путем сложения слов imbe «между» и raima «сеть»); levemma – фильм (образовано путем сложения существительных levë «движение» и emma «картинка», конечный гласный первого слова слился при этом с начальным гласным второго); liearda – республика (образовано путем сложения слов lie «народ, люди» и arda «область, земля»); mancamen – рынок (oбразовано путем сложения глагола manca-«торговать» и существительного men «путь, место»); maxárma – программное обеспечение (образовано при помощи сложения прилагательного maxa «мягкий» и существительного arma «собственность»); palancén – телевизор ( образовано при помощи сложения наречия palan «далеко» и глагола cén- «видеть»); finwapalanóma – смартфон (образован путем сложения слов finwa «мудрый» и palanóma «телефон», которое, в свою очередь, образовано путем  сложения слов palan «далеко» и óma «звук»). Как видно из примеров, многие из этих неологизмов появились путем перевода композитов, существующих в естественных языках. Ср. Нео-Кв. сelvatarwa и фин. eläintarha; Нео-Кв. palancén и слово телевизор (от др.-греч. τῆλε «далеко» и лат. vidēre «видеть»); Нео-Кв. levemma и фин. elokuva; Нео-Кв. maxárma и англ. software и так далее. 

Другую группу составляют неологизмы, образованные путем префиксацции и суффиксации по существующим в Квенья правилам, с которыми можно ознакомиться в учебных пособиях. Примеры подобных неологизмов: ingolmo - ученый (oбразовано при помощи присоединения суффикса –mo, образующего существительные со значением деятеля, профессии, и существительного ingolë «наука»); istalë – информация (образовано от глагола ista- «знать» при помощи суффикса –le, служащего для образования абстрактных существительных от глаголов); lendië – туризм  (образовано от существительного lenda «поездка» при помощи суффикса абстрактных существительных –ië); lialóra – беспроводной (образовано путем прибавления суффикса –lóra, образующего прилагательные со значением отсутствия признака, к существительному lia «тонкая нить»).
 Довольно обширный запас словообразующих аффиксов с более или менее четко выраженными значениями способствует  внедрению в язык новых слов. Стоит, однако, заметить, что неясность, возникающая в отношении значений некоторых из словообразовательных аффиксов, а также большое количество синонимичных словообразовательных морфем создает трудности в процессе словопроизводства, ибо неизвестно, какой из аффиксов предпочел бы сам автор языка в каждом конкретном случае, где есть возможность выбирать из двух, а иногда и из трех вариантов. Существует множество тонкостей и оттенков смысла, которые нужно учитывать. Хотя, возможно, и в данном случае на первое место должен ставиться критерий благозвучия образуемого слова.
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